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B. Cum REFERRING TQO THE PRESENT OR FUTURE.
325. When cum refers to the Present or Future, it regu-
larly takes the Indicative; as,—

tum tua rés agitur, pariés cum proximus ardet, youy own
inlerests are at stake when your neighbor's house is burning.

326. VOCABULARY

animadvertd, ere, vert, versus, exed, Ire, ii, exitiirus, / go ont,
I notice. . go forth.
cogndscd, ere, novi, nitus, / factid, onis, f., faction.
learn, become acquainted with. postquam, affer, conj.
comperid, iIre, perl, pertus, / quaerd, ere, quaesivi, quae-
Jind out. situs, 7 zuguire.
cum, when, conj. simul ac (atque), as soon as.
8icid, ere, @jécl, Ejectus, / subdiicd, ere, diixl, ductus,
thrust out; s& Eicere, rush I withdraw.
Jorth. ubi, when.

EXERCISES.

327. 1. Postquam id animadvertit, Caesar c3pids suds in collem
proximum subduxit. 2. Caesar ubi id comperit, s&€ in Galliam
recepit. 3. Simul ac t€ vidi, hoc sénsi. 4. Cum Caesar in
Galliam v&nit, duae faction@s erant, 5. Caesar cum ex captivis
quaereret, hanc causam reperiébat, 6. Cum ad id oppidum
accessisset, puerl mulier€sque pacem petiverunt. 7. Ut equita-
tus noster s& in agros €jécit, hostés ex silvis exibant. 8. Cum
Venies, COgnosces.

328. 1. After Caesar had made the bridge, he marched into
Germany. 2. When he had heard these (things), he went away.
3- As soon as I saw you, I entreated your help. 4. On that day

when you spoke in the senate, very many were present. 5. When

the Gauls had seen our.(men), they fled into the forests.

CHAPTER LIIL
TEMPORAL CLAUSES (CONTINUED).

Clauses introduced by Anifequam and Priusquam.
t A. WITH THE INDICATIVE.

329. Antequam and priusquam (often written ante . .
quam, prius . . . quam) take the Indicative to denote an
actual fact.

I. Sometimes the Present or Future Perfect; as,—

prius respondé&s quam rogd, you answer before I ask.

nihil contrd disputabd priusquam dixerit, /will say nothing
i opposition, before he speaks.

2. Sometimes the Perfect, especially after negative clauses ; as,—

ndn prius jugulandi finis fuit, quam Sulla omnés suds
divitils explévit, there was no end of murder until Sulla
satisfied all fiis henchmen with wealth.

B. WITH THE SUBJUNCTIVE.

330. Antequam and priusquam take the Subjunctive to

denote an act as anticipated.

priusquam t&lum adicl posset, omnis aciés terga vertit,
before a spear could be hurled, the whole army fled.

Clauses introduced by Dwum, Donec, Quoad.

331. I. Dum, while, regularly takes the Present Indica-
tive with the force of an Imperfect; as, —
Alexander, dum inter primorés pilignat, sagittd ictus est,
Alexander, while he was fighting in the van, was struck-by an
arrow.

II. Dum, dénec, and quoad, as Jong* as, take the Indica-
tive; as,—
dum anima est, spés est, as long as there is life there is hope.
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III. Dum, dénec, and quoad, unti/, take —

1. The Indicative, to denote an actual event,; as,—

donec rediit, fuit silentium, fiere was silence till he came.

2. The Subjunctive, to denote anficipation or expec-
laney; as; —
exspectivit Caesar dum navés convenirent, Cacsar waited
Jor the ships to assenible.

332. VOCABULARY.
adversarius, iI, m., adversary. dum, wiile; as long as ; until.
ago, ere, €gl, actus, / do. magistratus, @is, m., magrsirate.
antequam, before. Massilia, ae, f, Marsetlles.
comminid, ire, Ivi (ii), itus, perficid, ere, féci, fectus, / ac-

strongly fortify. complish.
Domitius, I (iI), m., Domitins, priusquam, before.

@ man's nane. silentium, 1 (iI), n., sslence.
donec, until. tamen, neveriheless, yel.

EXERCISES.

333. 1. Hunc collem occupat priusquam ab adversariis sen-
tiatur. 2. Antequam haec perficerem, abiit. 3. Antequam
ad causam redeo, dé me pauca dicam. 4. Non prius fuga desti-
terunt quam ad Rhenum pervenerunt. 5. Dum haec inter eos
aguntur, Domitius Massiliam pervenit. 6. Huic magistratul
restiti, dum potui. 7. Donec rediit, fuit tamen silentium.
8. Caesar exspectavit dum haec mandata ad hostes perferrentur.

334. 1. Before he set out for! Britain, Caesar fitted his ships
out with all things. 2. We did not set out, before we informed
you of our plan. 3. Before I set out, I shall inform the senate
of my plans. 4. While the troops were assembling, Caesar
consulted with the tribunes. 5. As long as Caesar was in Gaul,
he was waging war. 6. We waited six days till you should
come.

1 e, into.

CHAPTER LIV.
SUBSTANTIVE CLAUSES.

335. A Substantive Clause is one which as a whole
serves as the Subject or Qbject of a verb, or denotes some
other case relation.

Substantive Clauses developed from the Jussive.

336. These are generally used as object-clauses, and

J

occur especially with the following classes of verbs: —

1. With verbs signifying Zo admonish, request, command (conjunc-
tions ut, né) ; as, —
postuld ut fiat, 7 demand that it be done (dependent form of
the Jussive fiat, /ef 72 be done!) ; :
orat, né abeds, /¢ begs that you will not go away.

Jubed, command, order, regularly takes the Infinitive.

2. With verbs signifying o grant, concede (conjunction ut) ; as, —
huic conceédd ut ea praetereat, / allow lim fo pass that by
(dependent form of the Jussive ea praetereat, /et /fim: pass

that by).

3. With verbs of deciding, resolving, efe. (conjunctions ut, -ng);
as,—
décrévit sendtus ut Opimius videéret, #/2e senate decreed that
Opimius should see to it (dependent form after an historical
tense of the Jussive, Opimius videat, /e Opimius see).

Substantive Clauses after Verbs of hindering.

337. These "are introduced by n&, quéminus, or quin;
- as, -—
né listrum perficeret, mors prohibuit, deat’ prevented
him from finishing the lustrumn.
prohibuit qudminus in finum colrent, ke prevented them
Jrom coming together.
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338. VOCABULARY.

BOji, 6rum, By, an ancient
tribe.

concéds, ere, cessi, cessiirus,
[ grant,

dé&cernd, ere, crévi, crétus, /
decree.

imperd, 1, 7 command.

itaque, accordingly.

omnind, af all (with negatives).

permittd, ere, misl, missus, /
permit.

Praecipid, ere, cépi, ceptus, /
enjoin.

qudminus, from (with verbs of
hindering).

reddo, ere, reddidi, redditus, /
return, give back.

r&icio, ere, r&jéci, réjectus, /
hurl back.

restitud, ere, ul, titus, / 7esfore.

sequor, 1, seciitus sum, 7 seek.

transportd, 1, / set across.

EXERCISES.

339. 1. Equitibus imperat ut hostibus terrorem inferant.
2. Itaque Caesar suls praecépit né quod omning tElum in
hostgs reicerent. 3. Has civitatés hortatur, ut populi Romani
fidem sequantur. 4. Haeduts concessit ut Bojos in finibus suis
collocarent. 5. S€quanis permisit ut hos obsides redderent.
6. Decrevimus ut hae legionés Rhenum transportarentur. 7. Eds
prohibul ne excéderent. 8. Me prohibuit quominus haec

restituerem.

340. 1. I commanded the soldiers' to attack this town.
2. Caesar commands the soldiers? to attack this town. 3. He

commands them® not to cross the river. 4. Ariovistus permitted
his cavalry! to ravage the fields of the Gauls. 5. The senate
decreed that the soldiers should march forth. 6. We hindered

. « 8 .
the enemy from crossing this river.

1 Use the Dative,

CHAPTER LV.
SUBSTANTIVE CLAUSES (CoNTINUED).
Substantive Clauses developed from the Optative.

341. Here belong clauses: —
1. With verbs of wisking, desiring, especially optd, vold, mald
(conjunctions ut, né); as,—
optd ut in hoc jidicid némd improbus reperiatur, / hope
that in this court no bad man may be found (here ut repe-
ridtur represents a simple optative of direct statement, vzz.
némd improbus reperidtur, may no bad man be found!).
2. With verbs of fzaring (timed, metud, vereor). Here né means
that, lest, and ut means #haf not ; as,—
‘timed né veniat, / fear that he will come (orviginally: may /e
not come! ['m afraid [he will]);
timed ut veniat, / fear that he will not come (originally : may
he come! D'm afraid [he won't]).

Substantive Clauses of Result.

342. Substantive Clauses of Result (introduced by ut,
ut nén) are a development of pure Result clauses, and
occur with the following classes of words: —

1. As object clauses after verbs of doing, accomplishing. Thus:—
gravitis morbi facit ut medicind egeamus, e severity of
disease makes us need medicine (lit. makes that we need).

kappens, efficitur, accidit, efc.. Thus:—
ex qud efficitur, ut voluptds ndn sit summum bonum,
[from which it follows that pleasure is not the greatest good.

2. As the subject of several impersonal verbs; for example, fit, i

Indirect Questions.
343. Indirect Questions are Substantive Clauses used
after verbs of asking, inquiring, telling, and the like. They
141




142 Substantive Clauses.

take their verb in the Subjunctive. Like Direct Questions
(see § 203) they may be introduced —
a) By Interrogative Pronouns or Adverbs; as,—
dic mihi ubi fueris, quid féceris, fel/ nie where you were, what
you did.
&) By num or -ne, without distinction of meaning; as, —
Epaminéndas quaesivit num salvus esset clipeus, or sal-
vusne esset clipeus, Epaminondas asked whether his shicld
was safe.

344. VOCABULARY.

. contréversia, ae, f., confroversy. praeterea, besides.
€diicd, ere, duxi, ductus, 7/ ad prims, Jirst, firstly.

Sorth. rescindd, ere, scidi, scissus, /
ita, so (of manner). tear down.
legatid, Onis, f., embassy. sic, 50 (of manner).
luna, ae, f., #oon. tergum, 1, n., dack.
opto, 1, 7 desire. verto, ere, vertl, versus, 7 furn;
Oratid, onis, f, speech. terga vertere, fee.

Pl&bs, is, f.,, common people.
EXERCISES.

345. 1. Optd ut haec oratio plebi placeat. 2. Optamus ne
ullas controversias habeamus. 3. Praeterea verebatur ng hostés
pontem rescinderent. 4. Veritus sum ut legiones ex castris
€ducerentur. 5. Ita factum est ut hostes statim terga verterent.
6. Sic effécit ut régem 4in potestite sui haberet. 7. Eadem
nocte accidit ut lina pléna esset. 8. Ab his quaesivit quae et
quantae civitatés in armis essent. g. Primo a te quaerd hujusne
légationis princeps sis.

346. 1. I fear that our (men) will flee. 2. Caesar feared
that his (men) would flee. 3. We fear that the soldiers will
not withstand the onset of the barbarians, 4. We desire that

we may be free. 5. It happened that ships were lacking. i

6. We brought it about that you were informed of these things.
7. 1 asked the envoys what they wished. 8. I asked them
whether the Germans had crossed the Rhine.

CHAPTER LVL

CONDITIONAL SENTENCES. — CLAUSES WITH gquamuvis
AND quamguant.

347. Conditional Sentences are compound sentences
consisting of two parts, the Protasis (or condition), usually
introduced by si, nisi, or sin, and the Apodosis (or con-
clusion). We distinguish the following types of Conditional
Sentences : —

First Type. — Nothing Implied as to the Reality of the
Supposed Case.
348. Here we regularly have the Indicative in both
Protasis and Apodosis. Any tense may be used; as,—
s1 héc crédis, errds, if you belicve this, you are mistaken ;
natiiram si sequémur, numquam aberrabimus, #f we follow
Nature, we shall never go astray ;

sT hoc dixisti, erravisti, if you said this, you were in ervor.

Second Type.—‘Should’ . . . ‘would’ Type.

349. Here we regularly have the Subjunctive (of the
Present or Perfect tense) in both Protasis and Apodosis;

as, —
s hoc dicids, errés, \ f you should say this, you would

si hoc dixeris, erraveris,) e mistaken.

Third Type. —Supposed Case represented as Contrary to Fact.

850. Here we regularly have the Subjunctive in both
Protasis and Apodosis, the Imperfect referring zo present
time, and the Pluperfect referring 7o past; as, —

. - - - s : - - _ .
81 amici mel adessent, opis nén indigérem, if my friends

were here, I should not lack assistance.
s hoc Aixissés, erravissés, f you had said this, you would
have erred.
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144 Conditional Sentences.

Clauses with quamvis, quamquam, cic., ‘although.’

351. 1. Quamvis, however much, although, does not introduce a
statement of fact, but represents an act merely as conceived. It is
followed by the Subjunctive, usually of the present tense: as, —

non est potestds opitulandl rel piblicae quamvis ea
prematur periculls, fiere is no opportunity to succor the
state, though it be beset by dangers.

2. Quamquam, etsi, tametsl, a/t4ough, introduce a statement of
fact, and are followed by the Indicative (of any tense) ; as, —

quamquam festinds, nén est mora longa, although you are
in haste, the delay is not long.

3- Cum, although, is followed by the Subjunctive ; as, —

meé ndén adjivit, cum posset, bz did not help me, though he
was able. ;

352. VOCABULARY.
animus, 1, m., sow/, heart. opprimo, ere, pressi, pressus,
Atticus, I, m., A#ficus, the friend 1 overwhelm.

of Cicero. pated, ére, patui, iz open.
cum, thowugh. provided, ére, vidi, visus, /
honor, oris, m., Zonor. Provide, take care.
immortalis, e, immortal. quamgquam, a/though.
incertus, a, um, wncertain. quamvis, iough, although.

Iiber, era, erum, free. valed, ére, ui, itarus, avarl, pre-
mands, 1, 7 assign. vail.

mors, mortis, f., deat/. vis, vis, f, violence; phu. vires,
nisi, unless. ium, strengih.

EXERCISES. .

353. 1. Mors non est timenda, s animus immortalis est.
2. SI vim facere conabimini, vos prohibebg. 3- Si ille nobis
hSc negdtium mandet, quid respondedas? 4. Si auctdritis mea
valuisset, nos nunc liberi essémus. 5. Res publica oppressa

esset, nisi consul providisset. 6. Si haec consilia probares, ©

laetus essem. 7. Atticus honorés non petiit, cum €i paterent.
8. Romani, quamquam vulneribus confecti erant, impetum hostium

sustinébant. 9. Quamvis victdria incerta sit, ducem né deseramus.
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354. 1. If the soldiers are of good heart,! there is hope of
victory. 2. If you come? to Rome, you will see me. 3olf
you should come to Rome, you would see us. 4. If you had
told me this, I should not have set out. 5. If our fleet were at
hand, we should wish nothing else. 6. Although boats were
lacking, Caesar decided to cross the Rhine. 7. Though no
one should come, I shall remain.

CHAPTER LVIL
INDIRECT DISCOURSE (Oratio Obliqua).

355. When the language or thought of any person is
quoted without change, that is called Direct Discourse
(Oratié Récta); as,—

Caesar said, * The die is cast.

When, on the other hand, one’s language or thought is
made to depend upon a verb of saying, thinking, efc., that
is called Indirect Discourse (Oratic Obligua); as,—

Cacesar said that the die was cast;
Caesar thought that his troops were viclorious.

Moods in Indirect Discourse.

356. Declaratory Sentences upon becoming * Indirect
change their main clause to the Infinitive with Subject
Accusative, whilg all subordinate clauses take the Sub-
junctive ; as,—

Régulus dixit,® quam dif jiire jirandd hostium ten&rétur,
ndn esse s& sendtdrem, Kegulus said. that as long as he
was held by his pledge to the enemy he was not a senator.
(Direct: quam did teneor, non sum senitor.)

1§ 267.

2 Observe that come really equals shall come. Hence the future must be used.
In conditional sentences the English present often has the force of the future, and

must be so rendered in Latin.
3 The verb of saying, efc., regularly precedes the Indirect Discourse.




Indirect Discourse.

Tenses in Indirect Discourse.

A. TENSES OF THE INFINITIVE,
357. The tenses of the Infinitive denote time not abso-
lutely, but wizh reference to the verb on whick they depend.

Thus : —

@) The Present Infinitive represents an act as confemporancous
with the time of the verb on which it depends; as,—

dicit s& facere, /fic says /e &5 doing;
dixit s& facere, /¢ said fic was doing.

&) The Perfect Infinitive represents an act as grzor Zo the time of
the verb on which it depends ; as,—

dicit s& fécisse, /¢ says ke has done ;
dixit s& fécisse, /Ae said /e had done.

¢) The Future Infinitive represents an act as swbseguent fo that of
the verb on which it depends ; as,—

dicit s& factiirum esse, /e says ke will do;
dixit s€ factirum esse, /¢ said /e wounld dp.

B. TENSES OF THE SUBJUNCTIVE.

358. These follow the regular principle for the Sequence
of Tenses, being Principal, if the verb of saying is Prin
cipal; Historical, if it is Historical; as, —

dicit s& 18gatds vidére, qul vEnerint, ke says ke sees the

envoys who have come ;

dixit s€ legatos vidére, quil vénissent, 4z said he saw the

envoys who had come.

359. VOCABULARY.

advenid, ire, véni, ventum, /
arrive.

arbitror, ari, dtus sum, / con-
sider.

existimd, 1, / tunk.

incold, ere, ui, cultus, / in/abit.

inferior, us, iferior (§ 74, 2).

infirmus, a, um, weak.

modo, just, just now.

neque (nec), #or.

onerarius, a, um, furden-bearing;
naves onerariae, fransports.

pelld, ere, pepuli, pulsus, 7o,
defeat.

posterus,a,um, following (§ 74.2)-

puto, 1, / think.

Indivect Discourse.

EXERCISES.

360. 1. Existimo has legiones, quae modo advenerint, infirmas
esse. 2. Neque arbitror hostés sine injuria transitiros esse.
3. Intellegimus maximas nationes a Caesare pulsas esse. = 4. Cae-
sar intelleéxit copiasquas haberet non esse inferiores. 5. Num
putavistis eos qui hos agros incolerent discessuros esse? 6. Pos-
tero die Caesar certior factfis est naves onerarias, quas coegisset,
captas esse. 7. Nuntius dixit montem, quem Caesar occupari
voluisset, ab hostibus teneri. :

361. 1. It is reported that the Gauls are fortifying the hill
which they have seized. 2, It is reported that the Gauls will
fortify the hill which they have seized. 3. It is reported that
the Gauls have fortified the hill which they have seized. 4. It
was ‘reported that the Gauls were fortifying the hill which they
had seized. 5. It was reported that the Gauls would fortify
the hill which they had seized. 6. It was reported that the
Gauls had fortified the hill which they had seized.




CHAPTER LVIIL
THE INFINITIVE.
Infinitive without Subject Accusative.
362. This may be used either ag Subject or Object.

A. As Subject.

363. The Infinitive without Subject Accusative is used as the
Subject of esse and various impersonal verbs, particularly opus est,
necesse est, oportet, licet, pudet, ¢/c. ; as,—

dulce et decorum est pro patrid mori, # is sweet and noble
o die for one’s country.

B. As Object.

364. 1. The Infinitive without Subject Accusative is used as’the
Object of many verbs, to denote another action of the same subject,
particularly after — s

vold, cupid, mails, ndlo; cogitd, meditor, purpose,intend ;

dgébed, ougit ; auded, dare;

statud, constitud, decide ; vereor, timed, fear ;

and many others.

2. A predicate Noun or Adjective with these Infinitives is attracted

into the Nominative ; as,—
beatus esse sine virtiite ndmd potest, no one can be happy
without virtue.

Infinitive with Subject Accusative.
365. This may be used either as Subject or Object.
A. As Subject.

366. The Infinitive with Subject Accusative (like the simple Infini-
tive) appears as Subject with esse and Impersonal verbs, particularly
with #itile est, oportet, constat, ¢/c. ; as, —

nihil in telld oportet contemni, nothing ought to be despised
in war (lit. nothing to be despised, #s fitting).
148
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B. As Object.

367. The Infinitive with Subject Accusative is used as Object after
the following classes of verbs: —

I. Most frequently after verbs of saying, thinking, knowing, per-
cerving, and the like. This is the regular construction of Principal
Clauses of Indirect Discourse, and has received full illustration in the
preceding chapter (LvII).

I1. With jubed, order, and vetd, forbid ; as, —

Caesar milités pontem facere jussit, Caesar ordered the
soldiers to make a bridge.

; Historical Infinitive.
368. The Infinitive is often used in historical narrative instead of the
Imperfect Indicative. The Subject stands in the Nominative ; as, —

interim cottidié Caesar Haeduds friimentum flagitare,
meanwhile Caesar was datly demanding grain of the Haedui.

369. VOCABULARY.

compard, 1, gef ready. nanciscor, 1, nactus sum, 7 firo-
constat, stare, stitit, # #s evi- cure.
dent. necesse est, i 5 necessary.
dispond, ere, posul, positus, oportet, i dehooves; it is fitting.
[ distribute. opus est, # 75 necessary.
jubed, ére, jussi, jussus, /order. 0rdo, inis, m., rank.
lapis, idis, m., sfone. servo, I, / preserve.
licet, 8re, licuit, i #s permitted. statud, ere, ul, fitus, decide.

EXERCISES.

370. 1. Opus est cOpiam frimenti nancisci. 2. Necesse est
castra vallo munire. 3. Non licet in urbem reverti. 4. Gallia
libera esse debet. 5. Statui praesidia disponere. 6. Constat
magnum numerum barbarorum ad castra venisse. 7. Hos
vicos incendi oportet. 8. Caesar milites jussit ordinés servare.
9. Jussit naves comparari. 10. Hostés ex omnibus partibus
lapidés in vallum conicere.  11. Hae legiones ex hibernis egredi
non ausae sunt,
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371. 1. It was necessary to do many (things) at the same time,
2. It is necessary to be brave in battle,
4. Endeavor to be good.

3. We wish to be brave.
5. It behooves us to set out at once.
6. It is necessary (for) us to fortify this camp.
us to be brave.

7. It behooves
8. I ordered you to summon the tribunes.
9. We ordered the messengers to be dismissed.

CHAPTER LIX.
PARTICIPLES.

372. 1. TENSES oF THE PARTICIPLE. The tenses of the
Participle, like those of the Infinitive, express time not
absolutely, but with reference to the verb upon which the
Participle depends.

2. The Present Participle denotes action contemporary with that
of the verb. Thus: —

audid t& loquentem = you ARE speaking, and I hear you ;

audiébam t& loquentem =you WERE Speaking, and [ heard you;

audiam té loquentem — yoxz WILL BE Speaking, and I shall
hear yoi.

3. The Perfect Passive Participle denotes action prior to that of
the verb. Thus: —
loctitus taced =/ HAVE spoken and am silent ;
lociitus tacul =7 kad spoken and then was silent ;
loctitus tacebd =7 shall speak and then shail bz silent.
a. The Future Participle, as a rule, is not used except in the Active
Periphrastic Conjugation.

4. The absolute time of the action of a participle, therefore, is
determined entirely by the finite verb with which it is connected.

5. Participles are often equivalent to an English subordinate clause,
relative, temporal, causal, conditional, ez. ; as, —
omne malum n#scéns facile opprimitur, every evil is easily
crushed at birth ;
mente #itl ndén possumus cibd et pstidne complé&tl, if
gorged with food and drink, we cannot use our intellects.

Participles. 151

6. Often, too, the participle is equivalent to a cobrdinate clause;

as, —

Ahala Maelium occupdtum interémit, 4hala surprised and
killed Maelius (lit. killed Maelius having been surprised).

373. : VOGABULARY,

Ardea, ae, f, Ardea, a Latin
town.

casus, @is, m., chance, hazard.

cernd, ere, [ percerve.

Condn, onis, m., Conon, a Greek
general.

cdnspicid, ere, spexi, spectus,
1 see.

dirud, ere, ui, tus, 7/ fear down.

experior, 1r1, pertus sum, /&y,
test.

1aboro, 1,/ feil ; in battle, be hard
pressed.

Lysander, drl, m., Lysander, a
Spartan commander.

mirus, I, m., wall.

oculus, I, m, ¢ye.

perdo, ere, didi, ditus, / Jsse.

persequor, 1, seciitus sum, J/
Jollow up.

reficid, ere, féci, fectus, / rebuild.

submittd, ere, misi, missus, /
send, dispatch.

Tarquinius, 1 (il), m., Targuin,
a Roman king.

tueor, éri, [ guard, watch.

EXERCISES.

374. 1. Eis quos labGrantes conspexit subsidium submisit.
2. Condon murds a Lysandro dirutos ref€cit. 3. Tarquinius

Ardeam oppugnans régnum perdidit. 4. Virtuter vestram

multis proelils expertus vos nunc ad alios casus voco. 5. Oculus

sé non videns alia cernit. 6. Caesar hos pulsds persequitur.
7. Turrim militibus tuendam tradidit. 8. Milit€s jam vulneribus

confectos bono animo esse jubet.

egredient€s adorli sunt.

9. Nostrl hostis ex castris

375. 1. This soldier was killed (while) fighting in the first
line of battle. 2. (Though) exhausted with many wounds, we

did not abandon our leader.

. When he had been summoned

he came at once. 4. We put to flight the cavalry (who had
been) driven back. - 5. Caesar left these captives to be guarded.




CHAPTER LX.
GERUND AND GERUNDIVE.— SUPINE.

376. Of the four cases in which the Gerund occurs, only
the Genitive, Accusative, and Ablative are in common use.

I. The Genitive admits the same constructions as nouns ; as,—

cupidus audiendl, dessrous of hearing.

2. The Accusative occurs only with prepositions ; as,-—

ad agendum natus, born for action.

3- The Ablative is used both alone and with prepocitions ; as,
me@ns discendd alitur, Zie mind is fed by learning.

4- As a rule, only the Genitive of the Gerund and the Ablative
(without a preposition) admit a Direct Object. .

Gerundive Construction instead of the Gerund.

377. 1. Instead of the Genitive or Ablative of the Gerund with a
Direct Object, another construction may be, and very often is, used.
This consists in putting the Direct Object in the case of the Gerund
(Gen. or Abl.) and using the Gerundive in agreement with it. This is
cailed the Gerundive Construction. Thus: —

GERUND CONSTRUCTION. GERUNDIVE CoNSTRUCTION.
cupidus urbem videndi, dessrous - e
O e b s fcupldus urbis videndae:

delector Gratorés legends, 7 am 151 AT
charmed with reading the orators. | @©'©°t0T Oratéribus legendis.

2. The Gerundive Construction must also be used to avoid a Direct
Object with the Dative of the Gerund, or with a case dependent upon
a Preposition ; as, —

locus castris miniendis aptus, 4 Place adapited o fortifying
a camp ;
ad pacem petendam vén&runt, /ey came to ask peace.

3. The commonest use of the Gerundive Construction is with ad to
denote purpose, as in the second of the two preceding examples.
152
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The Supine.
378. 1. The Supine in-um is used after Verbs of motion to express
purpose; as,—
lggati ad Caesarem gratulatum convénérunt, exvoys came
to Cagsar to congratulate him.
2. The Supine in -8 is used as an Ablative of Specification with
facilis, difficilis, incrédibilis, juicundus, optimus, e.; as,—

haec rés est facilis cognitii, 22z thing is easy o learn.

379. VOCABULARY.

ad, for (denoting purpose), prep. praedd, onis, m., robber.
with acc. reddd, ere, reddidi, redditus,
administrd, 1, £ gerform. £ render.
aliénus, a, um, wnfavorable. spatium, I (i), n., space, tnze.
causd¥, abl, for the sake of 5 the Themistocl®s, is, m., 77emis-
dependent genitive precedes. Zocles, an Athenian statesman.
consector, ari, dtus sum, /fo/-  titus, a, um, safe.
low up. versor, ari, dtus sum, f¢ exn-
explérd, 1, 7 examie. gaged in.
orator, oris, m., orator, envoy.

EXERCISES.

380. 1. Nalla fuit causa colloquendi. 2. Spatium sumamus
ad cogitandum. 3. Themistocles maritimds praedonés con-
sectandd mare titum reddidit. 4. Caesar in his locis navium
parandarum causa moratur. 5. Multi réges bellorum gerendorum
cupidi fuérunt. 6. Tempus ad proelium committendum alinum
fuit. 7‘. Ipse antec&dit ad itinera expldranda. 8. In his
rebus administrandis versabatur. 9. Pacem petitum Oratores
mittit. 10. Hoc est optimum facti.

381. 1. (There) was no opportunity of withdrawing. 2. The
envoys came for (the purpose of) conferring with Caesar. 3. By
saying these (things) he made the soldiers more eager for fighting.
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4. For the sake of saving the city we have given much! money.
5- He marches out frotn camp for (the purpose of) attacking this
town. 6. No place is easier to approach.? 7. We have come
to announce this victory.

1 Use magnus,
2 Use the proper form of aded.

ENGLISH-LATIN EXERCISES
CHAPTERS III-XXXIV.

—_—————

CHAPTER IIL.*

382. 1. You! summon the farmers. 2. We praise Galba’s?
daughter. 3. Galba’s daughters encourage the farmers. 4. He
praises the troops. 5. The inhabitants of the island accuse
Galbg. 6. Galba praises the farmers.

1 Unless it is clear that the Plural is meant, yox is to be regarded as the sign of
the Singular.
2 [.e. the daughter of Galéa.

CHAPTER 1V.

383. 1. Dangers; by danger; of dangers. 2. To a friend;
of friends. 3. The towns; of the town. 4. We are farmers.
5. We attack the towns of the Sequani. 6. He is a friend of the
1armers. 7. The troops avoid battle. 8. I entreat the help
of the Germans. g. He harasses the Gauls in battle.

CHAPTER V.

384. 1. Of great victories; by a great victory. 2. Many
dangers ; of many dangers. 3. To the Roman people ; of the
Roman people. 4. Many islands ; many villages ; many towns.
5. We get ready many beasts of burden. 6. We praise Galba,
the Roman lieutenant. 7. Many Gauls and Germans contend in
battle. 8. The beasts of burden are small.

* The numbers correspond to those in the body of the book.
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